X
O
O
0
0
o3
<




EN| Care less about time because our work is timeless.
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Welcome to this curated selection of masterpieces, where craftsmanship
meets innovation. Since 1951 EMU has been producing long lasting
furniture collections made to overcome the most challenging weather
conditions. Aesthetic, design and functionality are perfectly blended
to enhance any project, matching the needs of the most demanding
customers, from outdoor settings to modern interiors.

Ne vous souciez pas du temps, notre travail est intemporel.
Bienvenue dans cette sélection minutieuse de chefs-d'ceuvre,

ou savoir-faire et innovation sassocient. Depuis 1951, EMU produit
des collections de meubles résistants et capables de surmonter

les conditions climatiques les plus audacieuses. Esthétique, design
et fonctionnalité sunissent pour valoriser chaque projet et répondre
aux besoins des clients les plus exigeants, tant dans les environne-
ments externes qu'internes.

No se preocupe por el tiempo, porque nuestro trabajo es atem-
poral. Bienvenido a esta cuidada seleccion de obras maestras,
donde la artesania se fusiona con lainnovacion. Desde 1951, EMU
fabrica colecciones de muebles duraderos, disefiados para resistir
las condiciones climaticas mas adversas. La estética, el disefioy la
funcionalidad se combinan a la perfeccion para realzar cualquier
proyecto conestilo y durabilidad, satisfaciendo las necesidades

de sus clientes mas excepcionales, desde exteriores hasta interiores
modernos.

we think outside

|T| Non preoccupatevi del tempo, perché il nostro lavoro é senza

DE|

tempo. Benvenutiin questa accurata selezione di masterpiece,

dove artigianato € innovazione si tendono lamano. Dal 1951, EMU
produce collezioni di arredi resistenti e in grado di superare le condizioni
climatiche pit audaci. Estetica, design e funzionalita si fondono per
valorizzare ogni progetto e rispondere ai bisogni dei clienti piti esigenti,
sia negliambienti esterni che interni.

Kiimmern wir uns weniger um die Zeit, weil unsere Arbeit zeitlos
ist.Willkommmen zu dieser soltfartigen Auswahl, wo Handwerkskunst
auf Innovation trifft. Seit 1951 produziert EMU langlebige Mobelkoll-
ektionen, die den hértesten Wetterbedingungen standhalten. Asthetik,
Design und Funktionalitat vereinen sich, um jedes Projekt aufzuwerten
und die BedUrfnisse der anspruchsvollsten Kunden sowohlim AuBen-
als auchim Innenbereich zu erflllen.



ANGEL

Design by Angeletti/ Ruzza
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CABLA

Design by Lucidi/ Pevere
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CAROUSEL

Designby Sebastian Herkner
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COLLIER

Design by LCM Marin design studio
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COMO

Design by Angeletti / Ruzza
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Design by Paola Navone
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LY/ZE

Design by Florent Coirier
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Design by Jean Nouvel
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Design by Patrick Norguet
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RE-TROUVE

Design by Patricia Urquiola




L, TV » ZREY L ZANS Y. W

A
AVACh

A

b T L e B T IR «; [P :.-_ . .
s e 2 R L N e e T 0
IR e ] SR Rl vy R SRR
" o oase et 3l YRR B
N Y TN A b b, M G Y
3 ) WY SR W, 2 gy
Mo % el e A0 R
PR S S A B S M s TN SR
o e A A SR o R e £ Q7 G Ly IR T e T
X (A ‘J.‘:;:E"t\f"?t g -.';-' N "'.‘,k_“.;_' 1 LN

e
- .. ] ¥
3 : N RS
- . »
AR !



4 TATAN ANAVA AVATA DONS 55572 MAMA 20

an B\ RV m -I.-l/ l/l_-:l

bmbh LVAVA ANLVA AVAVZ VAYAN ANAVA Vi V¢ SSiwa mamis AL [

bbe mVabs mNRVA KNAVA RVAVZ ANAVA R/AT4 ANAVA ATAY AVs 2
o vmvims W\Rbm VAVAN AVAVA ANAVA NNAVA NIAVA "vaWd s 32 50
m whmbm wmbiN AVRN ANAVA FAVAN AVAVA ATAVZ \Nava g -
ot wvibe WNRvm BNRVA VAVAN ANAVA AVAVA 72 74V FATAY
evm wmeeN mvava BVaVA RVAVA VAVAN ANAVA VA AN FATAY
o minve BARve VabaN VANRN AVAVA RVAVZ AVA YA \NAVA
s wynwm mAaYa valeN KNAVA ANAVA ANAVA AVAFa P7avd
. JanVa VAVAN VAVAN AVAVA VATA. Paras
Nava AVAVA AVAVA FATAN VAV FAIAY
o ¥ 5=} AVAVA ANAVA VAVAN AN) 74 AVAV4
Vi /| 'y AL  VANRN AVAZA AV /\'4 ANAVA
o IV TN AT
« NNNA/TY
W aNava AYPPPPEVATA AV, 74 FAVAY )
\vavi _.m“wv 170 N
SR iRV A\(/7AY PIAY hvard K
Lyax CRVAN FATAY 1,
s YV4 VAVAN 74
TN Ty _,.,z.,T.A—!_,j

— -
- L

N e =
’ vrlfoﬂn.E-w“ih. ———
- ..-ltu--l.\-.-.ﬂ.;.q.....r-

" & e 2
W~ ...W_mn.. -

i) 1y

7 vARAN Fa
(/" Wi n wanny 74 ,ﬂ IN AT

62



RIVIERA







68

69



-
-
)
O
ad

llet

istophe P

Design by Chr
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SHINE

Design by Arik Levy
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TAMI

Design by Patrick Norguet
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TWINS

Design by Sebastian Herkner
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For abroader look at our full range,
we invite you to explore our complete offering online.



Photos:

Andrea Bartolozzi
Aria Retreat & SPA
Helenio Barbetta
Nicolo Lanfranchi
Studiopiti International

The productsillustrated are subject
to constant revisions in terms

of their functional details

and continuous research goes into
the finishing treatments applied.
The products presented

inthis publication, as well as the
descriptions and the specifications
given, areillustrative

and are subject to change

by EMU Group Sp.A.

Non-contractual document.
EMU Group Sp.A.

Marsciano (PG) - Italy
March 2025
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EMU Group S.p.A. - Via Luigi Einaudi - 06055 Marsciano (PG) - Italy - Tel. +39 075 874 021 - Fax +39 075 874 39 083 - info@emu.it - www.emu.it



